
 

 
 



 

 

ITA-1

Informazioni sulla sicurezza 

 
Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto per la prima volta. 
Conservare le istruzioni per riferimento futuro. 
 
1. Avvertenza: questo prodotto contiene delle batterie ai polimeri di litio. 

2. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici per evitare che venga 

masticato o ingerito. 

3. La temperatura di esercizio e di conservazione del prodotto è compresa tra 0 e 40 °C. Temperature 

inferiori o superiori potrebbero comprometterne il funzionamento. 

4. Non aprire mai il prodotto. Il contatto con i componenti elettronici interni può provocare una 

scossa elettrica. Le riparazioni o la manutenzione devono essere eseguite solo da personale 

qualificato. 

5. Effettuare la carica solamente con il cavo USB in dotazione. 

6. Eǀitaƌe l͛uso di aĐĐessoƌi ŶoŶ oƌigiŶali iŶsieŵe al pƌodotto iŶ ƋuaŶto essi potƌeďďeƌo 

compromettere il suo corretto funzionamento. 
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Manuale d'uso 
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. 
Le istruzioni sono solo di riferimento, prevale il funzionamento specifico del prodotto fisico. 
 

Prima del primo utilizzo 

 

Installazione/Rimozione delle batterie 
Per installare la batteria, aprire il coperchio della batteria nella parte inferiore della macchina 

fotografica (spingendolo leggermente verso destra), dopodiché spingere la parte anteriore 

della batteria verso lo schermo nel vano batteria fino al completo inserimento della stessa. 

Se è necessario rimuovere la batteria, spegnere prima la macchina fotografica, dopodiché, 

seguendo la freccia in alto a destra della batteria, sbloccarla e rimuoverla. 

 

Installazione/rimozione della scheda SD 

Prima di installare la scheda SD, assicurarsi che sia stata formattata in formato FAT (Nota: le 

schede SD con capacità superiore a 32 GB non possono essere formattate in formato FAT su un 

computer, pertanto devono essere formattate in questa macchina fotografica). Aprire il 

coperchio della batteria, l'alloggiamento della scheda SD si trova nella parte superiore sinistra 

del vano batteria; spingere la scheda SD (come mostrato in figura) verso lo schermo, all'interno 

dell'alloggiamento della sĐheda, fiŶo allo sĐatto iŶ posizioŶe. A Ƌuesto puŶto l͛iŶstallazioŶe ğ 

completata. 

Se è necessario rimuovere la scheda SD, spegnere la macchina fotografica, quindi spingere la 

scheda SD verso l'interno dell'alloggiamento fino a udire un "clic" al momento dell'estrazione 

della scheda, dopodiché rimuoverla. 
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Descrizione del prodotto 

 

 
1) Pulsante di alimentazione 2) Pulsante di scatto 3) Pulsante W 4) Pulsante T 
5) Pulsante Modalità 6) Spia 7) Pulsante SU 8) Pulsante OK 
9) Pulsante desta 10) Pulsante Sinistra 11) Pulsante GIÙ 12) Pulsante Menu 
13) Gancio a clip 14) Porta USB 15) Connettore per treppiede 16) Coperchio della 

batteria 
17) Luce di riempimento 18) Altoparlanti    

 

Pulsanti e porte 
1. Pulsante di alimentazione 

  

  

  

In modalità Foto/Video, premere brevemente per scattare una foto/registrare un video. 

3. 

1) Premere brevemente per accendere il dispositivo.

      Premere e tenere premuto per spegnere il dispositivo.

2) Premere brevemente per richiamare il menu principale e selezionare la modalità.

2. Pulsante di scatto

Pulsante W 

1) In modalità Foto/Riproduzione (visualizzazione foto), premere e tenere premuto per 

restringere il campo di messa a fuoco. 

2) Premere brevemente per diminuire il volume durante la visualizzazione di video in 

modalità di riproduzione. 

4. Pulsante T 

1) In modalità Foto/Riproduzione (visualizzazione foto), premere e tenere premuto per 

ingrandire il campo di messa a fuoco. 

2) Premere brevemente per aumentare il volume durante la visualizzazione di video in 

modalità di riproduzione. 

5. Pulsante M (Modalità) 

Premere bƌeǀeŵeŶte peƌ passaƌe da uŶa ŵodalità all a͛ltƌa 



 

(Foto/Video/Riproduzione/Impostazioni). 

6. Spia 

7. 
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Pulsante su 

 1) In modalità Foto, premere brevemente per accendere o spegnere la luce di 

riempimento. 

2) In modalità Riproduzione, premere brevemente peƌ ƌiĐhiaŵaƌe l͛opzioŶe EliŵiŶa tutto. 

3) IŶ ŵodalità MeŶu, pƌeŵeƌe ďƌeǀeŵeŶte peƌ lo spostaŵeŶto ǀeƌso l a͛lto. 

8. Pulsante OK 

Pulsante di conferma; in modalità Riproduzione/Menu, premere brevemente per la 

riproduzione o la messa in pausa. 

9. Pulsante destra 

1) In modalità Foto, premere brevemente per aprire la modalità foto continua, premere 

 

  

 

brevemente di nuovo per tornare alla modalità precedente.

 

  

  

  

1) In modalità Foto/Video, premere brevemente per pa

1) In modalità Foto, premere brevemente per attivare il timer automatico (i parametri 

scorrono in sequenza).

2) In modalità Riproduzione/Menu, premere brevemente per lo spostamento a sinistra.

ssare rapidamente alla modalità di 

riproduzione per visualizzare video o foto. 

2) IŶ ŵodalità ‘ipƌoduzioŶe, pƌeŵeƌe ďƌeǀeŵeŶte peƌ ƌiĐhiaŵaƌe l͛opzioŶe EliŵiŶa 

singolo. 

3) In modalità Menu, premere brevemente per lo spostamento verso il basso. 

12. Pulsante Menu 

Premere brevemente per entrare o uscire dalle impostazioni del menu. 

13. Gancio a clip  

14. Porta di ricarica e dati 

1) Tipo di porta: USB-C 

2) Consente il collegamento a una fonte di alimentazione esterna per la ricarica della 

batteria o l'alimentazione. 

3) Consente il collegamento a un PC per il trasferimento dati. 

15. Connettore per treppiede 

2)  In modalità Riproduzione/Menu, premere brevemente per lo spostamento a destra.

10.Pulsante Sinistra

11. Pulsante giù



 

16. Coperchio della batteria 

17. 
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Luce LED 

1) LED blu: lampeggia una volta per l'accensione/spegnimento; lampeggia una volta per 

l'acquisizione di foto; lampeggia una volta per un secondo per la registrazione di video. 

2) Led rosso: ricarica in corso (sempre acceso durante la ricarica, si spegne quando la 

batteria è completamente carica.) 

18. Altoparlanti 

 

 

 

1) Tipo di memoria: Scheda SD 

2) Intervallo di capacità supportata: da 8 a 64 GB 

3) Formati supportati: FAT32 

Nota: in genere le schede SD con capacità superiore a 32 GB devono essere formattate prima 

su questa macchina fotografica.  

Nota: non rimuovere la scheda SD durante la modalità video/foto/riproduzione. 

Alloggiamento della scheda di memoria

Menu e funzionamento 

 

1. Modalità fotocamera 
1) Icone 

 
1) Modalità Foto 

 

   

  

2) Risoluzione foto 3) Modalità 4) Antispostamento

 

 

 

8) lampadina

 

 

10) Barra di avanzamento della messa a fuoco

 

11) Bilanciamentodel bianco 12) Qualità dell immagine

 

5) Rilevamento volto 6) Inquadratura 7) Numero di foto disponibili sorriso

9) Scheda SD

13) Valore di esposizione

14) ISO 15) Nitidezza 16) Effetto foto 17) Stato di carica
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- Pƌeŵeƌe il pulsaŶte ͞MeŶu͟ iŶ ŵodalità foto per accedere alle seguenti funzioni: 

 

 

1) Elimina 2) Proteggi 3) Riproduci diapositive 4) Capovolgi 

 

- Pƌeŵeƌe il pulsaŶte ͟MeŶu͟ iŶ ŵodalità ǀideo peƌ aĐĐedeƌe alle segueŶti fuŶzioŶi: 

 

   

 
  
  

 
   

3. Modalità di configurazione 

1)

1) Elimina 2) Proteggi

Icone

 1) Impostazione della lingua 2) Data/Ora 3) Spegnimento automatico  4) Volume del sistema 

5) Frequenza ottica 6) Formato 7) Ripristino delle impostazioni di fabbrica 

 

2.Modalità di riproduzione



 

2) Modalità USB 

1) Memoria: inserire prima la scheda SD, poi col
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legare il cavo USB al computer. Sul display 

ǀieŶe ǀisualizzato ͞Meŵoƌia͟ e saƌà possiďile ǀisualizzaƌe e aĐĐedeƌe a file ǀideo/iŵŵagiŶe 

in tale modalità. 

2) Fotocamera PC: rimuovere prima la scheda SD, quindi collegare il cavo USB al computer (il 

PC deve disporre di uno strumento applicativo per la fotocamera, come AMCAP). 

  

4.Utilizzare la funzione webcam 

1). Collegare il computer alla fotocamera con un cavo Type-C mentre la fotocamera è spenta. 

2). Premere contemporaneamente il pulsante di accensione e il pulsante di scatto per 3 secondi. 

3).La webcam apparirà sulla fotocamera come mostrato di seguito: 

4).Visualizzare il dispositivo video sul computer. 

5).È possibile utilizzare la funzione webcam.
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Specifiche 
Video 1080 p 

Sensore immagine Sensore CMOS da 5 megapixel 

Pixel massimi  48 megapixel interpolati

Angolazione macchina 
fotografica 

Angolazione di 90 gradi, lunghezza focale fissa 

Display Schermo LCD da 2,8 pollici 

Scheda di memoria Supporto di schede microSD fino a 64 GB 

Formati video AVI 

Formato immagine JPG 

Potenza zoom digitale  8X

Corrente in standby 75 mA 

Corrente/resistenza/tensione 
di carica 

357 mA/3 K/3,926 V (rimuovere batteria 5 mA) 

Batteria Batteria integrata agli ioni di litio da 700 mAh 

Avviso di batteria scarica 3,60 V 

  Connettore USB, slot per scheda SD, vano batteria

 
 

 
 
 

 

  

- Nota: le specifiche sono indicate sulla base delle informazioni aggiornate riportate nel 
pƌeseŶte ŵaŶuale. Quest͛ultiŵe soŶo soggette a ŵodifiĐhe seŶza pƌeaǀǀiso. Il pƌodotto 
corrisponde alla fotocamera effettiva. In caso di malfunzionamento della macchina 
fotografica, è sufficiente riavviarla. 

- Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di 
correggere errori e omissioni nel manuale.
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Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie incluse contengono materiali, componenti e 
sostanze che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente nel caso in cui il materiale di scarto 
(apparecchiature elettriche ed elettroniche e batterie) non venga gestito correttamente.
 
Gli apparati elettrici ed elettronici e le batterie sono contrassegnati con il simbolo del cestino barrato mostrato 
sopra. Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere
 smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma separatamente.
 
È importante inviare le batterie usate alle strutture appropriate e predisposte. In questo modo si ha la garanzia
 che le batterie verranno riciclate in conformità alla normativa senza danneggiare l'ambiente.
 
Per le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie, tutte le città hanno stabilito dei sistemi di 
smaltimento che prevedono il conferimento gratuito presso le stazioni di riciclaggio oppure di raccolta porta a 
porta. Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'ufficio tecnico municipale.
 
Le informazioni relative al consumo energetico in modalità standby/spento e alla gestione dell'alimentazione 
per i prodotti conformi al Regolamento (EU) 2023/826 della Commissione sono disponibili al seguente 
indirizzo Internet: denver.eu, quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito web. Inserire il 
numero del modello: DCA-4811 e accedere alla pagina. 
 
DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e 
omissioni nel manuale. 

                                       TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S
 

Avvertenza: contiene una batteria al litio

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact

Nordics

Headquarter

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:

contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to

contact.hq@denver.eu

Poland

LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


